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153. KESZÜ
<P>  Keszü, -be, -bü, -be, -i [BC1: Keszeő BC4, 5: Kesző BC6, 7, SchQ1–4: Keszü
BC8, SchQ5–8, K8/a, K8/b, K9, K10/a, K10/b, K16, T1, T2, P, Hnt, Bt, MoFnT2:

~] – T: 836 ha/1453 kh – L: 555.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt lakott falu volt. A hódoltság végére népessége részben kicse-

rélődött: maradék magyar lakossága mellé délszlávok (boszniaiak) költöztek. A dél-

szlávok elmagyarosodása már a 18. század folyamán befejeződött. A múlt század kö-

zepétől kevés német, horvát és szerb anyanyelvű jött, de a betelepülők a falu

magyar etnikumát már nem változtatták meg. 1930-ban 524 magyar, 1 német és 2 hor-

vát anyanyelvű élt a faluban, 1970-ben 544 magyar és 10 német lakosa volt. – Pesty

adatközlője, Zsuljevics Endre plébános szerint: “Keszü hajdan Horvát Keszü, ami azt

bizonyítja, hogy horvát ajkú lakói voltak. Ma is sok család horvát nevet visel, ilye-

nek: Bagodics, Bernics, Vidákovics stb. Keszü neve valószínűen az illyr kesza = zacs-

kó szótól származik, mi mellett bizonyít azon körülmény, hogy a helység minden rész-

ről dombokkal van körülvéve, egyedül Pécs felől birván nyilt bejárással, és így való-

ban zsákot képez. Régenten még Tóth ajkúah lakták, Keszanak hitták. Ma tiszta ma-

gyar lakossága van”. – Fcs.: “Keszüi bordások” – mondják a környéken, mert so-

kan foglalkoztak itt bordakötéssel, azaz szövőszékhez bordát készítettek.</A-1></P>

<P>  Keszü [1192/1374/1425: Kesiu: Györffy 1:326.]. A m. Kesző, Keszi törzsnévből

keletkezett. Ez török eredetű; vö. ótörök kesäk ‘darab’ <: kes- ‘vág’. A magyar

törzsek rendszerében egy törzstöredékre vonatkozhatott. (FNESZ. 331.)</P>

<P>  1. Vendel-szobor Szo, Szent Vendel szobra. 2. Árok: Gát Vf. Forrása a legelő-

ben van. 3. Pásztorház É. Pásztorok lakták. 4. āsófalu Fr. A falu mélyebben

fekvő, É-i része. 5. Temető [K8/a: ~; Te berajzolva] Te. 6. Fő utca [Petőfi u]
U. A falu leghosszabb utcája. 7. Gyódi ut Út. Gyód falu felé vezet. 8. Templom

tér [Szent Anna tér] Tér a templom előtt. 9. Templom [Szent Anna templom]
É. 1781-ben épült copf stílusban. 10. Iskola É. Rendeltetéséről. 11. Tanácsház:

Jegyzőlak [Községi Tanács] É. A helyi tanács székhelye. 12. Paplak É. 13. Tanit-

tóház É. 14. Tüzoltószertár É. 15. Pincseor Út. Pincék vannak az út mellett. 16.
Pinceluk Gs hely, pincékkel. 17. Aranylik Út, kocsiút. 18. Kis-Gyód Fr, Köz.

A gyódiak ezen jártak át Keszübe. 19. Morgó utca U. Egy öregember lakott itt.

Ha kérdezték, hol lakik ezt válaszolta: Jókai tér, Morgó utca. 20. Jókai tér [~]

Tér. 21. Tejcsarnok É. 22. Bolt: Kocsma [Szövetkezeti Bolt, Italbolt] É. Kettős

rendeltetésű. 23. Kulturház É. 24. Büszkelik Gs hely. Borospincék vannak itt.

25. Fősőfalu Fr. A falu magasabban fekvő, D.i része. A Vf-ok innen É felé foly-

nak.</P>

<P>  26. Pécsi-viz [K16, Bt, MoFnT1, 2: Pécsi-víz] Vf. Pécs felől érkezik. 27. Ura-

sági-rét: Uradalmi-rét [K3: Pratum Dominale = uradalmi rét; K8/a, K8/b:

Uradalmi rét; r] S, Mf, r. Régen az uradalomhoz tartozott. 28. Barát-főd [K8/a,

K8/b: Uradalmi szt-föld; sz K10/a: Barat főld; sz P: Barátföldi, Barátfölde NB:

Barátföld] S, sz. – P. sz: “hajdan a Pécsett lakó Paulinus szerzeteseké volt”.

29. [K3: Ager Dominalis = uradalmi szántó; sz] 30. Keszüi-árok: Malom-árok
[K1: Keszei Gáth; Vf MoFnT2: Keszü – Kökényi-vízfolyás; Vf] Vf. A Malom-

völgytől folyik Pécs felé. Régen 4 vízimalmot hajtott a vize a keszüi határban.

31. Főső-rét [K9: Felső rét; r, sz, l] S, sz, r. 32. Elő-rét [K3: Ellő Rét; r K5:

Előrét; r K8/a, K8/b, K9: ~; r, l, sz K10/a: Ellő rétek; r P: Ellő] S, r, l. A falu

elején van. Mivel itt legelő is volt, lehet, hogy a név az ellik igével van kapcso-

latban, vagy az élő ‘legelő’ szóval. 33. Vizügyi ut [K1: Via Pellérdiensium ad

molas Keszőienses = a pellérdiek útja a keszüi malmokhoz] Út. A vízügyi ható-

ság építtette. 34. Alsó-malom [K1: Mola inferior Keszöiensis Georgii Csapo =<-P> 
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<-P>a keszüi alsó malom Csapó Györgyé] Ma volt. Egykori tulajdonosáról. 35. Ma-

lomfőd S, sz, r. A közeli malomhoz tartozott. 36. Tüskes, -be [K10/a: Tüskés;
sz T2: Tüskés, Tüskési dülő P: Tüskési] S, sz, r. Régen bokros, tüskés rét volt.

Főleg iglicetüske (Ononis spinosa) borította. 37. Pécsi határra-düllő [K10/a: ~;

sz T2: Pécsi határra; sz P: Pécs határi] S, sz. Pécs határa mentén. 38. Tüskés-

rét: Tüskesi-rét: Tüskesi-legyellő [K3: Pascum = legelő; l K10/a: Tüskés T2:

Tüskés] S, r. Lásd még a 36. sz. név alatt! 39. Antal-malom [Hnt, Bt: ~; Ma]

Ma. Tulajdonosáról. 40. Fáskert: Kertészet S, k, sz. Faiskola és kert. A pécsi

Kertészeti Vállalat tulajdona. 41. Keszüi ut: Pécsi ut Út. Pécs felé vezet. 42.
[K9: Gyök; l] 43. Kis-berök [T2: Kis berek; r] S, r, sz. Régen Mf, vízjárta hely

volt. 44. Kendörfőd [K10/a, T2: Kenderföld; sz] S, sz. Kendert vetettek ide. 45.
Sztalin-düllő: Berök ajja S, r, sz. 1945-ben itt osztottak először földet. Régészeti

lelőhely, őskori leletekkel. 46. Uradalmi-malom: Loncsár-malom [K1: Mola su-

perior Keszőiensis = keszüi felső malom; Ma K16: Urasági m.; Ma Hnt: Lon-

csármalom] Ma, Lh. Régen az uradalomhoz tartozott. Vízimalom volt. Jelenleg

a Loncsár család lakja. 47. [K3: Hid Főllőt; sz K5: Híd felett; sz K8/a, K8/b:

Hid felett; sz K9: Hidfelett; sz K10/a: Hidfőlőtti düllő; sz P: Hidfölötti T2: Hid

fölötti dülő; sz] Híd lehetett a dűlő aljában. 48. Málomi határra-dülő [K10/a,

T2: Málomi határra: P: Málom határi] S, sz. Málom falu (ma Pécs része) határe

mentén fekszik. 49. Kis-rét [K10, T2: Kis rét; r] S, r. 50. Szabad-főd S, sz. Rész-

ben faiskola van itt is. 51. Tüske-szél [K10/a: Tüskés] S, sz. A határ szélén fek-

szik. 52. Gyódi-árok [MoFnT2: ~; Vf] Vf, Gyód felől érkezik. 53. Tüskesi ut

Pelérdi ut Út a Tüskésen át Pellérd felé. 54. Kendörfőd [K3: Canabeta = ken-

derföld K5: Kenderföldek; sz K8/a, K10/a: Kenderföld; sz P: Kenderföldi] S,

sz. Régen ide kendert szoktak vetni, és részben kertként művelték ezt a határ-

részt. 55. Gyöngyöscsárda: Gyöngyös, -be [K16: Gyöngyösi cs. T1: Gyöngyösi

Korcsma Hnt, Bt: ~] É, Lh. Csárda volt a Pécsi út mentén. 56. Széllös-düllő:

Széllösi-düllő [K3, 5, K8/a: Szélles; sz K9: Széles; sz K10/a: Szélesi Iső, Szélesi

II.ak P: Szélesi T2: Szélesi dülő I., II.] S, sz. A többi dűlőhöz képest ez széle-

sebb volt. 57. Százhódas [MoFnT2: Százholdas] S, Men, sz. 100 holdnyi terület.

58. Pázsiti-rét [K8/a, K3, 5: Pázsit; r K10/a: Pazsiti Rétek; r T2: Pazsit, Pazsiti

rétek; r P: Pázsiti] S, r, sz. 59. Gyöngyös, -be S, sz. A mellette álló egykori

csárdáról. (55. sz. név) kapta nevét. 60. Sallai-ház: Szeszfőzde [Hnt: Sallai szesz-

főzde] É. Szeszfőzde volt. Tulajdonosa nevéről. 61. Diás-kuti-düllő: Diás-kut:

Diós-kut [T2: Diás kút] S, sz. F volt itt, és a dűlő szélén diófák álltak. 62. Szél-

lösi-dülőut Út a Széles nevű dűlőben. 63. Pázsit-szél: Pázsit-széli-düllő [K10/a:

Pazsitszél T2: Pázsit szél] 64. Pázsiti ut Út a rét felé. 65. Pázsit-düllő [K10/a:

Pázsit düllő; sz P: Pázsiti] S, sz. 66. Kis-kuti-düllő [K3: Kiss Kut; r K5: Kis

Kut; r K9: Kis kuti, Kis kut; r, l K8/a, K8/b: Kiskut; r K10/a: Kis kuti dűllő;
sz K10/b, NB: Koskut (!) P: Kis kuti] S, Men, sz. 67. Vizállás [K9: Pelérdi uj

föld; K10/a, T2: ~; sz P: Viz állási] S, Ds, sz. Régen Vf volt benne. Most már

nem vizenyős tewrület. 68. Hosszi, -ba: Hosszi-düllő [K10/a, T2: Hosszuföld; sz

P: Hosszu földi] S, sz. Itt hosszú parcellák voltak. 69. Kertajj S, sz, k. 70. Cse-

repes-düllő: Cserepesi-düllő [K9: Cserepes; sz] Os, Men, sz. 71. Diás-malom:

Diósi-malom: Vörös-malom [K16: Dió m.; Ma Hnt, MoFnT2: Vörösmalom] É.

Lh. Vízimalom volt. Közelében van a Diás nevű dűlő. Legutóbb a Vörös család

lakta. 72. Malom-vőgy [K3: Mallom Völgy; r K5: Malomvölgy; r K8/a, K8/b:

Malom völgy; r P: Malomvölgyi MoFnT2: Malom-völgy] Vö, S, r, l. Völgyzáró

gáttal itt tavat létesítettek, és a tó körül ún. szabadidőparkot hoztak létre. Pécs

város új kirándulóhelyét 1981 tavaszán avatták. 73. Malom-vőgyi-rétek [K8/a:<-P> 
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<-P>Kiskut; r] Vö, r. Részben víz alá került. 74. Gyód-határ [K10/a: Gyódhatár I.,

II.] Os, Men, sz. Gyód falu határa mentén. 75. [K3: Pellérdi ut fölöt; sz K5,

K8/a, K8/b: Pellérdi ut felett; sz] 76. Temető-düllő [K10/a, T2: Temető; sz P:

Temetői] Men, Os, sz. Temető van mellette. 77. Temetői ut Út a temető felé.

78. [K10/a: falura düllő T2: Falura dülő P: falura dülő] 79. Alsó-Cserepes [K3,

5: Also Cserepes; sz K8/a, K8/b: Alsó cserepes; sz] Os, Men, sz, k. 80. Sabak-

malom: Bubanëk-malom [K16: Keszüi m.; Ma] Ma volt. Egykori tulajdonosai-

ról. 81. Pap-kert S, Men, sz, r, k. 82. Gyódi ut Út, bekötőút Gyód község felé.

1974-ben épült. 83. Fölső-Cserepes [K3: Fölső Cserepes K5: Felső Cserepes; sz

K8/a, K8/b: Felső cserepes; sz P: félső cserepesi] Os, Men, sz. 84. Papkerti-rét-

dülő Os, Men, S, r, sz, k. 85. Zonda, ’-ba: Conda, ’-ba Os, S, sz, sző, l. 86. Hor-

vát-malom: Trényi-malom [Hnt, MoFnT2: Trényimalom] Ma volt. Egykori tulaj-

donosairól. 87. Régi Gyódi ut Út. Korábban ezen jártak Gyódra a keszüiek. 88.
Mënyecske-vőgy Vk, sz, sző, k. Találkahely volt. 89. Budai-erdő [K3: név nél-

kül e] Ds, e. Budai nevűek laktak a közelében. 90. Fenyős, -be: Fenyősi-erdő
D, e, fenyves. Régen l volt. 91. Ürmös, -be Ds, sz, sző. Sok üröm (Artemisia

absinthium) terem itt. 92. Malom-düllő [Bt: Malom-üdlő] Ds, Os, sz. Malmok

voltak a dűlő aljában. 93. Gyód fölött: Gyód fölötti-düllő [K10/a, T2: Gyód

fölött] Os, Ds, Men, Gyód falu határa mentén. 94. Pap-erdő [K10/a, T2: Pap-

erdő; e P: ~, Paperdői; e] Dt, sző. Régen e volt. – P. sz. “egy kopár domb-

oldal a helység felett; valaha erdő volt. Mivel a helység ura földes ura a pécsi

papnövelde, hihetőleg ezért neveztetett Paperdőnek”. 95. Hërgot-vőgy Vö, Os,

sz. Nehéz volt megművelni. 96. Kökény fölött [K3, 5: név nélkül sző K8/a: Pol-

gárok szőlleje; sző K8/b: Szőllő; sző K10/a: Kőkőny főlőtti T2: Kökény fölötti

hegy] Dt, Ds, sz, sző. Kökény falu határa mentén fekszik. 97. Szilvási ut Út.

Szilvás falu felé vezet. 98. Gárdony fölötti düllő Ds, sz. 99. Káposztás, -ba:

Kapisztás, -ba Vö, S, l. Korábban k volt, ahol káposztát termesztettek. 100.
Fenyős-ódal [K10/a: Fenyős oldal] Os, l, sző. Korábban fenyves volt. 101. Zárt-

kert Ds, sz, sző, l. 102. Gyuka gödre G, l, e. – A. sz. egy Gyuka ‘Gyurka’ nevű

emberről kapta nevét. 103. Gyuka högye H, e, l. 104. Liget, -be [K3: Ligeti; sz

K5: ~; sz K8/a, K9, K10/a, T2: ~ P, MoFnT2: Ligeti] S, Men, sz. Régebben sző

volt. 105. Gárdony, -ba [K10, 16, T2: ~ P: Gárdonyi] Ds, sz, sző. 106. Szöllők

fölött [K10/a, T2: Szőllők fölött] Ds, l. 107. Ligeti-legyellő [K8/a: Liget K8/a,

K8/b: Erdő; e] Ds, l. 108. Szoroska, ’-ba [K9: ~; e, sz] Ds, l. 109. Cseri-erdő:

Cser, -be [K3, 5: Silva Cser = cser erdő; e K8/a, K8/b, K9: Cser; sz K10: Cseri

Erdő; e T2: Cseri erdő, Cser; e P: Cseri] Ds, e. 110. Irtásföld: Irtás, -ba [K10/a,

T2: ~; sz] Ds, sz. Korábban e volt. 111. Pap-főd S, Men, sz. A pap földje volt.

112. Cser, -be: Cser-düllő [K3, 5, K8/a, K8/b, K9, 10, T2: Cser; sz MoFnT2:

Cseri-dűlő] Ds, Men, sz. Régen cseres erdő volt. 113. Regönyei ut Út. Regenye

falu felé. 114. Szőkei ut Út. Szőke falu felé. 115. Ráci-düllő [K16: Ráczi-dülő;{?A}
sz MoFnT2: Ráci-dűlő] Ds, sz. 116. [K5: Keszüi Tanitó föld; sz] 117. [K5: Má-

sodik vető; sz] 118. [K3, 5: Második vető; sz] 119. [K5: Első vető; sz] 120. [K5:

Majortól éjszakra; l később: Gyümölcsös; gy] 121. Szentpálpuszta [K16: Szent

Pál psz. T1: Szent Páli puszta] Ds, sz és téeszmajor. A régi major Szőkéhez tar-

tozott. Lásd ott is! A T1 szerint 1866-ban a “Pécsi Papnövelde” uradalma volt.

1866-ban Szt. Páli puszta területéhez tagosítottak szántót, rétet, legelőt, szőlőt

és erdőt a környező falvak (Szilvás, Bosta, Keszü, Szőke) határából. 122. [K5:

Téglavető; G] 123. [K5: Téglavető völgy; l].</P> 
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<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 27. K3:

Pratum Dominale – 29. K3: Ager Do-

minalis – 33. K1: Via Pellérdiensium ad

molas Keszőienses – 34. K1: Mola infe-

rior Keszöiensis Georgii Csapo – 42. K9:

Gyök – 46. K1: Mola superior Keszői-

ensis – 47. K3: Hid Főllőtt – 54. K3:

Canabeta – 75. K3: Pellérdi ut fölöt –

78. K10/a: falura düllő – 116. K5: Keszüi

tanitó föld – 117. K5: Második vető –

118. K3, 5: Második vető – 119. K5: El-

ső vető – 120. K5: Majortól éjszakra –

122. K5: Téglavető – 123. K5: Téglavető

völgy.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: Hajdúkert,

Hajdúlak, Korcsmaház, Malomtelek,

Szürüskert, Vinczellérlak. (E nevek a T1

szerint a belterületre vonatkoztak 1866-

ban.)</A-1></P>@@ <P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1 =

1800k.: PiT. 3/c; FT. 46. I–III. – K3 =

1796: PiT. 22. (Liber Fundualis); É. n.

[1796?]: PiT. 3. (Térképmelléklet) – K4

= 1853: GT. 169. – K5 = 1866: PiT. 3/b.

– K8/a = 1857: BiÚ 357. – K8/b =

1866: BiÚ 358. – K9 = 1856: BmK 139.

– K10/a = 1857: BiK 104/1. – K10/b =

1881: BiK 105/1. – T1 = 1866: Telek-

könyv (Bm. L.) – T2 = 1881: Telek-

könyv (Bm. L.) – K16 = 1883: KT. 5560.

– P: 1865 – Hnt: 1973 – Bt: 1977 –

MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Kozák Irén főisk. hallgató

és dr. Pesti János főisk. docens. – Adat-

közlők: Bárány István 67, Kelemen Sán-

dor 71, Kosztolányi József 82, Lőrincz

Jánosné Horváth Anna 76, Óvári Gyulá-

né Vörös Irén 70 é.</A-1></P></duolan 2>
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